
RETRO-CAMERA CCD 1,4’’ 
ORIENTABILE INFRAROSSI

ADJUSTABLE REAR-CAMERA 
CCD 1,4’’ INFRARED

MANUALE ISTRUZIONI
INSTRUCTIONS MANUAL

NOTICE DE MONTAGE ET D’EMPLOI
GEBRAUCHSANWEISUNGEN
MANUAL DE INSTRUCCIONES

VM269



Installazione • Installation • Installierung • Installacion

Specifiche tecniche • Technical specifications
•	 Sensore / Sensor............................................................................................. CCD
•	 Pixels..............................................................................................512(H) X 492(V)
•	 Sistema /  System TV.....................................................................................NTSC
•	 Luminosità / Brightness.....................................................................0,2 Lux/F 1.8
• 	Guadagno e bilanciamento bianco / Gain and White Control...................... Auto
•	 Immagine / Picture........................................................................................Mirror
•	 Linee TV / TV lines............................................................................................. 480
•	 Fotogrammi / Frames................................................................................... 30 fps
•	 Angolo di visione / Vision-Angle............................. 2.8 mm./120° - 1.8 mm./170°
•	 Impermeabile / Water-proof.......................................................................IP67-68
•	 Alimentazione / Power supply....................................................................12V DC
•	 Temperatura di utilizzo / Operation temperature..................................-20+75° C
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FEUX DE RECUL• RÜCKFAHRLEUCHTEN
LUCES DE MARCHA ATRÁS

CALZA SCHERMO 
SHIELD

BLINDAGE 
ABSCHIRMUNG

BLINDAJES

PHONOCAR Via F.lli Cervi, 167/C - 42124 RE (Italy)- Tel. ++39 0522 941621 - Fax ++39 0522 1602093 
www.phonocar.com - e-mail:info@phonocar.it

E13 10R - 04 - 133357

Il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici. Per ulteriori informazioni consultare il sito www.phonocar.it
This product must NOT be treated as a domestic waste. For further information, please read homepage www.phonocar.it

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
aIle direttive 1999/5/EC R&TTE
DECLARATION OF CONFORMITY 
to the directives 1999/5/EC R&TTE

EN 55022:2010 • EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009 • EN 61000-3-3:2013 • EN 55024:2010 • EN 61000-4-2:2009 
EN 6100-4-3: 2006+A1:2008+A2:2010 • EN 61000-4-4:2012 • EN 61000-4-5:2006 • EN 61000-4-6:2014 • EN 61000-4-8: 2010 • EN 61000-4-11:2004

IT Phonocar dichiara che i prodotti sono conformi ai requisiti essenziali e a tutte le altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.
GB Phonocar declares that these units are in compliance with the essential requirements and other revelant provisions of Directive 1999/5/EC.
FR Phonocar dèclare que l’appareils sont conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/EC.
D Phonocar erklärt, dass die Produkte den Anforderungen entsprechen ist mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 1999/5/EC.
E Phonocar declara que los productos cumplen con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/EC.


